
GAZETA TRANSILVANIEI.
BEDACţlUarEA Ş I  ADMIJSINTBAŢreSKA s

BRAŞOVÎJ, piaţa mare Nr. 22.

Pe un fi anfl 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe trei luni 3 fior. 

Roni&nla şl străinătate:

Pe anfl 36 fr., pe ş6se luni 18 fr., pe trei luni 9 franci.

,G A Z E T A “ IE SE  ÎN  F IE C A R E  ţ)I. A N U L U  XLVIII.

SÉ PRENUMERĂ:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U B I L E :

0  seriă garmondű 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

. SorlsorT nefranoate nu se prlmesoü. — Manuscripte nu se retrămltu.

65. Joi 21 Martie (2 Aprilie) 1885.

Nou abonamentű
Ia

„Gazeta Transilvaniei“
Cu ( Aprilie st. v. (885 se începe u n a  non 

abonamentft, ia care învitămâ pe onoraţii amici şi 
sprijinitorii ai fóiei nóstre.

Preţnltt abonamentului:

Peiitrn Austro-Ungaria:
pe trei luni 3 fi.
>> ş6s© fr 6 w 
„ unű anü 12 „

Pentru  R o m â n ia  şi străinătate:

pe trei luni 9 franci ] în aurü sén în hâr-
„ şâse „ 18 „ î tiă ca adaasalű a-
„ unü anü 36 „ J giului.

Ragămu pe domnii ăbonenţi, ca sé binevoiască 

a-şî reînoi de cu vreme abonamentulü) ca sé nu se 

întrerupă espediţiunea diarului.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei “

Braşovti, 20 Martie (1 Aprilie) 1885.

Foile unguresc! şi jidano-armenesci ne acusă 

în fiecare <}i, că suntemü lipsiţi de patriotismü, 

că suntemü „duşmani“ statului ungurescü şi na- 

ţiunei maghiare şi că meritămu a fi pedepsiţi, 

cum <}iee organulü d-lui Tisza, „Pester-Lloyd“ 

de Luni.

Patriotismulü, acelü sentimentü măreţu care 

cimentézá statele, a ajunsü —  se vede —  a fi 

esploatatü de pătura şovinistă maghiară pentru 

scopurile imorale şi neumane ce ea le urmăresce; 

patriotismulü s’a prefácutü în ură, acelü senti

mentü periculosü, ce se manifestă în prigonirea 

creştinilorfi, cari tráescü în mijloculü popórelorü 

încă barbare.

Dacă sub patriotismü înţelegfi adversarii noş

tri a ne face, noi Românii, uneltele d-lorü Tisza- 

Trefort şi a renunţa la drepturile nóstre, atunci 

márturisimü că nu  s u n t e m ü  patrioţi.

Dacă sub patriotismü înţelegu „patrioţii“ de 

fanfaronadă a suferi, noi Românii, ca sé ni 

se profaneze locaşurile sfinte şi sé ni se închidă 

gura, ca sé nu ne rugániü pentru sufletele moşi- 

lorü şi strămoşilorti noştri, atunci declarămu că 

suntemü lipsiţi de patriotismü.

Dacă patriotismü ínsemnézá a privi, noi Ro

mânii, indiferenţi cum se confiscă cele mai ne

vinovate cărţi remânesci, numai fiindcă ele suntü 

scrise românesce şi ne mai spunü câte ceva din 

viaţa poporului románü, atunci o spunemü că 

suntem nepatrioţi .

Dacă sub patriotismü înţelege pătură şovi

nistă a suferi, noi Românii, prigonirile, schingiui

rile şi călcările de lege din partea organelorü 

stăpânirei unguresci, fără a striga în contra as- 

torfelü de fapte, atunci în adevérü că nu a ve m ü  

patriotismü.

Dacă, în fine, patriotismulü constă în a ne 

lépéda, noi Românii, naţionalitatea şi limba nós- 

trâ îngropându-ne pentru eternitate, în schimbulü 

naţionalităţii şi limbei unguresci, precumü cere 

rtidea de statü maghiarü“ , atunci o spunemü verde 

oft în acestü înţelesu l u  s unt emü  patrioţi.

Márturisimü, că niciodată n’amü fácutü fan

faronadă luándü în deşertti cuvéntulü „patria“, 

cum facü cavalerii din Cluşiu cu cei de tépa lorü. 

Dar amü doveditü prin faptele nóstre, că sun

temü adeveraţi patrioţi şi istoria acestui statü a 

dedicatü pagine de aurü patriotismuluui nostru.

I Patriotü e acela, care caută întărirea statu

lui în stérpirea privilegiurilorü de clasă; patriotü 

e celü ce luptă pentru pacea şi liniştea naţiona

lităţilor  ̂ fiindü tóté egalü îndreptăţite; patrio

tismü ínsemriézá a nu paire pedeci desvoltării so

ciale şi culturale a naţionalităţiloril; patriotismü 

are celü ce se jertfesce pentru stérpirea abusuri- 

lorü şi ínfrénarea cálcárilorü de lege fiindü toţi 

cetăţenii de o potrivă ocrotiţi şi cu aceeaşi căl

dură îmbrăţişaţi de legile statului.

Aşa înţelegenm noi Românii patriotismulü 

şi o spunemü, că suntemü multü mai patrioţi 

decatü pătura şovinistă maghiară.

Poporulü románü aduce sacrificii enorme 

statului în bani şi în ómeni, fără ca în schim

bulü acestorü jertfe sé aibă celü pu^nü mângă- 

erea de a nu fi opritü în desvoltarea sa socială 

culturală şi naţională; poporulü románü luptă 

pentru egala îndreptăţire, care aduce după sine 

traiulü pacínieű dintre naţionalităţi şi cu acésta 

fericirea şi întărirea statului. Tóté acestea la 

facemü noi Românii, pentru că avemü patriotismü 

şi nu ne batemü jocü de acestü măreţti senti

mentü, pentru a esploata pe celelalte naţionalităţi, 

cum face pătura şovinistă maghiară.

Nu noi Românii suntemü duşmani ai statu

lui, ci curierii d-lorü Tisza-Trefort, cari cutrieră 

Ardélulü şi Ţâra unguréscá, purtandü în proţapti 

patriotismulü deşuchiatii alü eelorü cari au năs- 

cocitü „idea de statü maghiarű,“ şi cari propagă 

cruciada de esterminare a naţionalităţilor  ̂ Acéstá 

lipsă de patriotismü, care subminézá statulü, e 

condamnabilă şi merită a fi aspru pedepsită.

CRONICA POLITICĂ.
De multü nu s’a pomenită în viaţa parlamentară 

a Parisului o aşa încordare şi nelinisce, ca acum cu dimi- 

s i o n a r e a cabinetului Ferry. In şedinţa dela 30 Martie 

st. n. Ferry făcu declaraţiunile sale. La cele dintéiu vorbe 

se auriră murmure. Când 4'se: »Numérulü duşmaniloril 

a întrecută fără veste presupunerile nóstre....* vorbele 

fură repeţite cuironiă; când pomeni de »onórea Franciéi,* 

strigă Perrin: »onórea Franciéi ai compromis’o d-ta!« 

Când cerü unü credilü de 2(p milióne franci, se auriră 

strigăte de mirare; când <Jise că creditulü nu-lü cere ca 

votü de încredere, se născu tumultü. Cassagnac striga: 

»Afară!« drépta: la porte!« După preşedinte vorbi 

Clémencean: »Desbaterea e sfirşită. Cu acestü ministeriu 

nu mai poţi desbate despre marele interese ale patriei 

(Aprobări furtunóse). Nu vé cunóseemü! Nici nu 

voimü sé vé cunoşcemO! lnainte-ne nu mai avemü nişte 

miniştri, ci numai acusaţi (Tumultü de mai multe mi

nute) nişte acusaţi de înaltă trădare... Dar e vorba de 

interese mari ale patriei. De aceia creditulü sé se pri. 

miascü fără desbatere. Nu putemü uita ómenii şi banii* 

E vorba de viâţa ostaşilorO. Vremü sé vedemü limpede 

şi sé avemü înainte-ne ómeni, cari nu gráescü decât ade- 

vérulü. Sé dámü acestui ministeriu bani? Nici odată 1 

Ministrulü de résboiü trebue sé rémáná, sé ia tóté mé- 

surile cuvenite!... »Ministrulü de résboiü:« Le-amü şi 

luatü!..« Clémenceau: »Cu atátü mai bine. Numai după 

ce va apare unü ministeriu vomü lua alte mésurí, fie 

chiarü cele mai estreme.* Viitorulü ministeriu se crede 

că va avé ca ministru-preşedinte de esterne pe Freycinet,

*

Cei din Petersburg suntü tare nemulţămiţi cu 

principele Alexandru alü Bulgariei. Ministrulü 

de résboiü alü Bulgariei a fostü chemalü la Petersburg sé dea 

unele desluşiri. »Temps« spune, că în Petersburg se mai aş- 

téptá şi sosirea ministrului de interne bulgarü şi a arcliiman- 

dritului din Térnova. Acestei c i t a ţ i u n î i se dă o 

deosebită importanţă în capitala ruséscá.

Referitorü la conflictulü dela hotarele a í 

gane scrie unü tjiarü din Petersburg, că cu tóté ame

ninţările Englezilorü, Ruşii susţinfi cu încredere, că per- 

tratările ce se continuă încă totü vorü aduce o resolvire 

pacinică. Unü astfelü de résboiü nu e nicidecum în in- 

teresulü eelorü doué naţiuni. Ori cátü de doritori de 

résboiü suntü Englezii, e peste putinţă sé uite, că Ruşii 

nu suntü Sudanezi, ci soldaţi viteji, deprinşi cu arma. 

De altfelü şi atitudinea demonstrativă a Angliei are, după 

cum asigură o telegramă, fó.*te slabü efectü în Peters

burg Ea e socotită dreptü o admoniere pentru păstra

rea păcei. Réspunsulü cabinetului rusescü la depeşa 

lui Granville s’a trimesü. — De altă parte mişcările mi

liţiei din Sudü se continuă. Alü treilea batalionü de 

liniă turchestanü a plecatü la 24 Februariu spre Merv 

pentru a întări forţele armate din ţinuturile transcaspice.
*

Ce idi nBe rl inü  încă íncepü a se neli

nişti din pricina conflictului afganicü,  dér 

pentru orice eventualitate se face réspunejétóre Anglia, 

care pricinuesce atâta temere cu înarmările sale. Carac

teristicii este ce se scrie din capitala germană 4*arului 

»Weser-Zeitung,* nu e semnü bunü, când se pune la în

doială chiar oficiosü, că Herbert Bismark ar fi vorbitü 

cátü a statü în Londra şi despre cestiunea hotarelorü af

gane, ceea ce nimicü altceva nu póte însemnă, decâtti 

că guvernulü germanü voesce sé respingă orice bănuâlă, 

că ar fi intervenitü cu influenţa sa pentru a face pe An

glia sé se învoiască cu pretensiunile Rusiei. Aşa cum 

stau acum lucrurile, greu se nădăjduesce o aplanare paci

nică; cei din Londra însă au ínceputü, cum se pare, sé 

mai cedeze...
*

Suntü aprópe doi ani de ĉile, de când Francia s’a 

íncurcatü íntr’unü résboiü cu Tonkinesii, dar indi- 

rectü cu C hi nes ii înşişi, cu fii imperiului cerescü. 

Cátü sânge se va fi vérsatü de atunci până acuma, acésta 

nu o putemü scí, ínsé din scirile cele mai de curéndü, 

ce ni-le aducü fiarele mari europene, putemü vedé, că 

republica francesă în timpulü de aprope doi ani n’a fá

cutü acele isbéneji, cari sé facă pe fii imperiului cerescü 

sé cérá ertarea dela dénsa. Étá ce ni-se raportézá din 

partea agenţiei Havas: »In consiliulü de miniştri ţinută 

la 19 ale lunei trecute séra ín ministerulü de; esterne se 

luară nişte hotărîri, cari stau la înălţimea situaţiunei. 

Totü atunci se trimeseră întăriri de trupe şi de arti- 

leriă generalului Briére. Se hotărî mai departe a se 

presentâ presidiului camerei unü proiectü pentru 

unü creditü de 200 de milióne, jumétate pentru mi

nisterulü de résboiü şi jumétate pentru ministrulü de ma

rină«. —  In urma unei depeşe a generalului Briére de 

l’Isle dela 29 ale lunei trecute Negrier se află în Dong-Song 

unde se curézá de rana ce a cápétat’o. — Herbingerse 

află deja ín Than-Noi nefiiindü ímpedecatü în retrage

rea sa. Elü rémáne în Than-Noi şi Dong-Song, pentru 

ca sé închidă cele doué căi, căci acolo se află provi- 

antü şi muniţiune de prisosü. 0 fóie francesă »La Li- 

gue« afirmă, că în lupta dela Lang-Son soldaţii au fostü 

încunjuraţi formalü şi că după ce au sferşittt muniţiunea 

au trebuitü s0’şi facă cale cu baionetele. Mai multü ca 

a patra parte din numérulü totalü au cátjutü pe câm- 

pulü de luptă. Totü dintr’o depeşă a lui Briére se vede, 

eă Francesii suntü, pănă ce le vorü mai sosi trupe aju- 

tătore, avisaţi la defensivă. Din cele raportate aci putemü 

vedé că republica francesă, cu forţele desvoltate până 

acuma în Asia orientală, n’a pututü obţinâ nici unü 

succesü de órecare consideraţiune, şi dacă voesce seriosü 

a face pe codaţii fiii ai imperiului cerescü sé se supună 

sé cérá pace, atunci va trebui sé desvólte alte forţe, cu 

cari sâ’şi deschidă porţile Pechingului şi acolo sé dicteze 

pacea.
•o*

Resoluţiunea 
representanţei comitatului Sibiu în afacerea reuniunei 

de maghiarisare.
Eri amü comunicatü cetitorilorü noştri pe 

scurtű hotărîrea adunării generale a representan

ţei comitatului Sibiu. Incepemü a<Jí a publica 

íntréga resoluţiune împreună eu desbaterile adu

nării ţinute la 28 Martie n.
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S’a luatü urmátórea resoluţiune:

1. Representanţa comitatensă regretă înfiinţarea 
»Reuniunii ardelene de cultură maghiară« din Cluşiu şi 
activitatea celorlalte reuniuni de acestü soiu din Ungaria, 
fiindcă ele urmárescü tendinţa de a oprima drepturile 
cetâţenilorti nemaghiarî ai ţării chiar mai multü decátü 
pănă la asprime şi stau în contrazicere cu asigurările 
făcute în dieta ţării dela 1861 şi 1866 şi cu artieolulü 
de lege XLIV din 1868 »Despre egala îndreptăţire a na
ţionalităţi lorü,« care, — abstracţiune făcendfl dela asprirea 
lui prin legile ulterióre şi dela violările lui din partea 
executivei —  însuşi împedecă desvoltarea naţionalităţilorfl 
nemaghiare.

2. Representanţa comitatului acestuia consideră 
recercarea de a sprijini activitatea acestorü reuniuni ca 
o presupunere despre abusü de putere şi autoritate şi 
ca menită a vătăma în modulü celü mai greu adminis- 
traţiunea şi a o aduce în contra4icere duşmănosă cu 
maioritatea locuitorilorü ţării.

3. Alăturata representaţiune să se trimită în cele 
trei limbi protocolare ale comitatului tuturorü jurisdicţi- 
lorü ţării.

R epresen ta ţiunea e urmátórea:

Onorabilă jtirisdieţfnne!

Adunarea comitatului Sibiiu ţine de datorinţa sa 
patriotică a atrage atenţiunea comitatelorü surori asupra 
unorü apariţiuni, ce potü înăspri şi mai muliü contrari- 
etăţile naţionale deja esistente în patria nóstrá şi potü 
sgudui încă mai tare pacea dintre naţionalităţi, atátü de 
trebuitóre ţării provocáudü în sfírsitü o duşmăniă a tu
turorü împrotiva tuturora, căreia trebue să-i cadă jertfă 
binele şi pacea ţării.

Comitatului Sibiiului precum şi altorü jurisdicţiuni, 
s’a adresatü (cu data Cluşiu, 17 Ianuariu n. 1885) o 
provocare a comisiunei instituite »pentru elaborarea statu- 
telorü Reuniunii ardelene de cultură maghiară,* de a 
trimite trei pănă în patru representanţî la adunarea 
constituantă a »Reuniunii de cultură maghiară« Ia 
Cluşiu.

Mai departe a ajunsü la adresa comitatului Sibiiu 
şi probabilü şi la adresa altorü jurisdicţiuni o hârtiă a 
oraşelortt montane Şemniţtt-Dilnti (cu data Şemniţfl 30 
Decemvre n. 1884), în care se 4ice:

»Pe 4̂  ce merge ne putemü convinge, că se clatină 
cu íncelulü terenulü sub piciórele nóstre. Precum în Mol
dova inscripţiile de morminte dovedescü, că Maghiari au 
locuitü odinioră acolo, astfelü arată nomenclatura ma
ghiară a localităţilorfl din comitatele Liptó, Turoez, Hont, 
Bars, Sáros, Zemplin, Uniădora şi altele, numele de fa
milia ale poporaţiunii, că comuna, care astă4î după nu
mele ei adevératü că e maghiară, după limba ei în é e 
valahă (oláh) séu slovacă, nu de multü încă a fostü ma
ghiară ! Şi deceniulü din urmă oferă date sfăşiet0re des
pre aceea, că multe mii de Maghiari s’au topitü în popo- 
raţiunea valachă şi slovacă.«

,A privi la acésta şi de aci încolo fără a face ce
va, ar fi o crimă împotriva patriei !«

»Societatea maghiară are prin urmare aici o în
doită datoriă: A recuceri maghiarismului totü cátü a 
posedatü Maghiarulü odiniórá, a reda limba aceluia, că
ruia i-a răpit’o fatalitatea nesuferită a ímprejurárilorü 
nefavorabile, şi a învăţa pe íntréga poporaţiune a 
statului limba maghiară , pentru-ca afară de liber
tatea publică afară de instituţiunile libere ale constitu- 
ţiunii statului să mai fie încă o puternică legătură so
cială, care légá íntréga poporaţiune de patria acésta.«

»Simjéméntulü puternicü alü acestorü datorinţe a 
datü viaţă Reuniunii de cultură maghiară din Ungaria 
de süsü, care şi-a pusü dreptü ţintă împlinirea acestorü 
datorinţe.«

Serisórea oraşelorfl montane Şemniţfi şi Diinü cu 
privire la aceea, »că mijlócele ce servescü spre ajungerea 
scopului, institutele de cultură, nu se potü creá fără 
jertfe materiale,* în sferşitfl comitatele »la spriginirea Re* 
uniunii de cultură maghiară din Ungaria de süsü, spri- 
ginire atátü nemijlocită, cátü şi mijlocită grin promovarea 
colectei membrilorü Reuniunii.*

Pretensiunea de a sprigini ambele .Reuniuni ma
ghiare de cultură,* îndreptată cătră comitatulü Sibiu,

F O I L E T O N  Ü .

Martirii Crucii din ambele Dacii.

(Urmare).

încă dela descălecarea coloniilorü aduse de Tra- 

ianü în Dacia (105 d. Chr.) pentru împopularea pro- 

vincei, câştigate cu sângele bravelorü legiuni ro

mane, cele mai multe legiuni din acestea erau 

iniţiate în misteriile creştinismului chiar din Italia, în

suşi palatulü iui Traianü din Roma ascundea în sînu-i 

mulţi creştini; chiar fiica acestui mare ímpératü, Drossida 

credea în Chrislosü, íntr’ascunsü de tatălO său, cu tóté 

servele (robele) şi amicele sale. Tóté episcopiile şi Mi

tropoliile din Dacia suntü înălţate de Romani, şi martirii 

(mucenicii) ce muriră în patria Iui Decebalü pentru cruce, 

simbolulü dreptăţii, egalităţii şi alü adevărului, suntü chiar 

strănepoţii coloniilorü traiane. Catedralele coloniilorü 

lui Traianü, sămânate prin diverse reşedinţe ale provin- 

ciilorü Daciene, încă din timpulü barbarilorü cultivau 

creştinismulfl primordialü genuinü şi naţionalitatea ro

mână în inimile confraţilorâ lorü, pentru că dela altarulü 

creştintt eşiau eroii, cari curăţiau patria de inimicii crucii 

şi ai naţionalităţii române.

Prima Mitropoliă a Daciei a fostü în Sardica (a4l

ílü îndatorăză pe acesta, a examina ânteiu admisibilitatea 
aspiraţiunilorfl recomandate spre spriginire, şi apoi între
barea: dacă comitatulü, ca atare, este îndreptăţim la pro
movarea acestorü reuniuni?

Cu privire la întrebarea dintâiu: ce e de a se în
ţelege sub o »Reuniune de cultură maghiară,* serisórea 
de invitare a comitatului Cluşiu nu dă o desluşire lămu
rită. N’ar afla reprobare din nici o parte, dacă s’ar în
ţelege o reuniune, a cărei problemă ar merge într’acolo, 
ca să ridice cultura şi civilisaţia în sínulü naţionalităţii 
maghiare şi sé ia asuprăşi celü puţinii o parte din sar
cina impusă în privinţa acésta tuturorü cetăţenilorO fără 
deosebire de naţionalitate, séu să facă literatura maghiară 
mai accesibilă prin însemnarea exactă a tuturorü expre- 
siunilorü mai importante de pe terenulü istoriei şi juris- 
prudenţei patriei, séu să contribue prin edarea unui dic- 
ţionarîi maghiaro-germano-románü şi în cerculü naţiona
lităţii germane şi' române Ia înţelegerea ordinaţiunilorâ 
oficiale, deórece în aceste din urmă adeseori se ivescü 
expresiuni maghiare, care cu ajntorulü singurului dicţio- 
narü maghiarü folositü alü lui Ballagj, nu se potü înţelege.

Terenulü de dreptü al limbilorü naţionalităţilor ne- 
maghiare trebue totuşi ca între tóté împregiurările să ră
mână esclus din cerculü de activitate alü unei »Reuniuni 
de cultură maghiară», deórece şi concetăţenii maghiari 
s’arü plânge dacă, urmándü exemplului lorü, s’arü forma 
o reuniune, care ’şi-arfl lua de problemă a-’i germanisa 
séu românisa pe Maghiari şi ’şi-arfl alege titlulü de , Re
uniune de cultură«. Acelaşi dreptü la scutulü şi respec
tarea naţionalităţilcrfl lorü, întocmai ca Maghiarii, ílü 
pretindü şi cetăţenii nemaghiarî ai ţării, cari n’au uitatü 
asigurarea adresei dietei ungare dela 26 Februarie 1866: 
»Noi nu vomü uita, că locuitorii nemaghiari ai Ungariei 
încă suntü cetăţeni ai Ungariei şi noi suntemü dispuşi 
a le asigura totü ce pretindü interesele lorü», —  totü 
astfelü şi declaraţiunea făcută în casa deputaţilorO dela
22 Maiü 1861 de cătră deputatulü şi actualulü ministru 
de culte şi instrucţiune: »Serbii, Românii, Germanii, 
Slavii şi Rutenii îşi vorü puté purta afacerile lor muni
cipale în limba lorü, şi vorü puté folosi în scóle limba, 
pe care o voiescü. Eu doreseü să se respecteze desvol
tarea internă a popórelorü întocmai ca religiunea, în care 
statulü n’are nici unü dreptü a se amesteca. Dar’ a- 
ceste concesiuni, ce suntü a se face diferitelorü naţiona
lităţi se potü face numai pe basa egalei îndreptăţiri, şi 
precumü între religiuni nu se póte admite o religiune 
privilegiată, întocmai nu póte să existe pe teritoriulü 
Ungariei naţionalitate privilegiată.«

Idea unui statü de rasă maghiară e exclusă chiarü 
şi prin legislatura mai veche a Ungariei (ve4î l De- 
cretura S. Ştefani cap. VI. §§ 2, 3,  4, şi Ar- 
ticulus ante coronationem ex 1608 pa^ifi- 
catio Viennensis anii 1606.  Ad decimum 
q u i r> t n m etc.)

O expunere detaliată a problemelorü unei .Reuni
uni de cultură maghiare» se cuprindü în adresa oraşe- 
lorü montanistice Şemniţ şi Diln precumü şi în statutele 
alăturate la aceea şi aprobate de ministrulü reg. ung. de 
interne şi respective de representantulü séu secretarulü 
de statü Iosifü Pronay sub numérulü 15,536 Vll-a, ddto 
Budapesta 10 Maiü 1884. § 3 al statutelorü acestei re
uniuni sună :

»Scopulü reuniunii este: A susţin0 şi a cresce 
ín spiritü maghiarü poporaţiunea n e m a 
ghiară ce locuesce pe teritoriulü comitatelorü Árva, 
Bars, Hont, Liptau, Neogradü, Neutra, Pojonü, Trencinü, 
Thurocz şi Sohl precum şi în cetăţile reg. libere Pojonü 
şi Şemniţ-Diln »şi a răspândi cunoscinţa limbii maghiare 
ca limbă a statului». — Pentru ajungerea acestui scopü 
înfiinţăză pe teritoriulü jurisdicţiunilorD, trase eventualii 
în cerculü său de activitate, după putinţa mijlócelorü sale 
bănesci proprii asile de băieţi, grădini de băieţi froebeli- 
ane, scóle poporale elementare şi mai înalte, şi respective 
le spriginesce fără considerare la caracterulü lorü; pre
miază pe învăţătorii meritaţi întru lucrarea în spiritü 
patrioticü şi în răspândirea limbii maghiare precumü şi 
pe şcolarii, cari dovedescü unü progresü deosebitü în în
suşirea limbii maghiare; provede şcolari sărmani cu cărţi 
de învăţămentfl şi cu vestminte; — cu unü cuvéntü în. 
trebuinţâză tóté mijlócele legale pentru împlinirea pro
blemei sale !*

Sofia,) care a ínfloritü sub Mitropolitulü Melitü încă de 

sub Marcu Aurelü; apoi cesarulü Galerie, náscutü în 

Sardica, din veneraţiune cătră loculü nascerei sale, acorda 

Mitropoliei din Sardica unü Edictü prin care se opri pri

gonirea creştinilorfl. Se mai ţinu în Mitropolia acésta 

unü sinodü în contra Arianismului. A  doua Mitropoliă a 

Daciei a fostü Justiniana primă, Ochrida de a4i din Ru- 

melia occidentală, Pentru veneraţiunea cătră oraşulfl 

său natalü ímpératulü Justinianü I dete Mitropolitului de 

aici supremaţia peste amendouă Daciile, supuindü lui 

pe toţi Mitropoliţii şi Episcopii din amendouă Daciile, din 

Panonia secundă, Macedonia primă şi din Dardania. A 

treia era în Dacia orientală, sub nume de archiepiscopia 

Goţilorfl, care mai în urmă se numi a Cumanilorü. Aces

tea catedrale stătură în flórea lorü pănă la despărţirea 

bisericii Romei de cea Constantinopolitană, causată 

din creştinarea Bulgarilorü, fructü alü órbei ambiţii dic

tată de fatalulü egoismü! Cu ocasiunea acésta, Grecii 

începură a nu mai suferi nici chiar numele de Romanü. 

In aceste timpuri defavorabile pentru strănepoţii lui Tra

ianü supremaţia catedralei din Justiniana primă trecü 

în Alba Iulia, érá a Sardichiei se muta în Târnova 

încă dela înflorirea regatului románo-bulgarü; numai Mi

tropolitulü Goţilorfi din Dacia orientală (Moldova) rămasă 

la loculü ei ca mai înainte, cu aceeaşi supremaţiă şi cu 

aceleaşi prerogative. După apunerea imperiului Romftno-

Despre o »activitate culturală« a acestei reuniuni 
între naţionalitatea maghiară nici vorbă nu e în statute.

Cu totulü altmintrelea sună statutele celorlalte 
»Reuniuni de cultură maghiare» ce există deja în Unga
ria- astfelü cele ale comitatului Sáros întărite de mi
nistrul reg. ung. de interne sub numérulü 33,735 din a. 
1882 şi cele a!e »societăţii Széchenyi» din comitatulü 
Sătmarului provă4ute cu clausula de întărire sub Nru. 
62,870 din 18 Noemvrie 1882. Tóté sunt întocmite pen
tru propaganda limbii maghiare între naţionalităţile ne
maghiare şi aprobate de ministerü pe când ínaltulü mi- 
nisterü de interne a denegatü aprobarea statutelorü reu
niunii »Opinca Română, *  care în faptă ’şi-a rea- 
trínsü activitaţea sa pe lângă naţionalitatea română, şi 
acésta a făcut’o sub nr. 9066 VII dela 21 Februariu
1885 motivándü denegarea cu cuvintele: »deórece re
uniunea proiectată arü periclita prin activitatea sa, con- 
formü statutelorü subşternute, convieţuirea pacinică dintre 
diferitele naţionalităţi.«

Nimicü nu îndreptăţesce acum a presupune, că «Re
uniunea maghiară în Ardélü ar însemna altceva decumü 
ínsémná acesta în Ungaria mai strînsă.

Apelulü pentru sprijinirea »Reuniunei de cultură* 
maghiare ardelene »indică expresü două ,rele«, a cărorfi 
combatere are să fie problema acestei reuniuni: primulü 
e indolenţa presupusă, cu care maghiarimea privesce per- 
derile propriei naţionalităţi prin emigrare, schimbarea lim- 
bei şi perderea posesiunei vechi moştenite; celálaltü suntü 
naţionalităţile »străine«, va să 4'c‘& nemaghiare. Pasa- 
giulü respectivii alü apelului sună verbalü: »Noi toţi cu- 
nóscemü rapórtele etnografice ale Ardealului şi scimü, că 
Maghiarimea e împresurată de astfelü de naţionalităţi 
»străine*, dintre care o parte, deşi se bucură de drep
turi egale şi de aceeaşi libertate ca şi noi, durere, nu 
doresce să se ţină de »naţiune«, ba se consideră chiar de 
unü element ü distrugétorü alü statului ungarii« — o sus- 
pectare, pe care pentru numirea vătămătore de »străini« 
dată naţionalităţilorfl nemaghiare trebue să o res- 
pingemü cu aceeaşi indignaţiune ca şi tendenţa de ma- 
ghiarisare încopciată cu aceea.

Tendenţa de maghiarisare a »Reuniunii maghiare 
de cultură« se dovedesce şi prin manifestaţiunile bârba- 
ţilorfl, cari stau în fruntea agitaţiunii. Astfelü primarulü 
Cluşiului d. Dr. Carolfl Haller într’o vorbire, prin care a 
desvoltatü mai de-aprópe tendenţa reuniunii plănuite şi 
cu care a deschisü conferenţa cea dintéiu convocată pe 
26 Decemvrie 1884 la Cluşiu în casa sfatului spre în
fiinţarea »Reuniunii maghiare de cultură«, a (̂ isü: »Dacă 
locuitorii pa'riei încă nu potü comunirá între sine într’o 
limbă comună, nu se póte între ei desvoltá stima şi în
crederea împrumutată, ce e cea dintéiu condiţiune a sen
timentului comunü patrioticü. Dacă educaţia şi cultiva
rea unei séu altei părţi a poporului va ţin0 strínsü la 
caracterulü naţionalii şi de rasă, atunci e imposibilü, ca 
popórele, ce trăiesefl în patriă, să pótá comunică între 
sine íntr’unü modü, care e cea dintéiu pretenţiune a ele- 
mentelorü a adevăratei culturi umane.. . .  Şi deórece 
»sentimentü patrioticü fără de o limbă comună patriotioă 
nu se póte presupune*, trebue să ne opintimü, de a creá 
acésta. . . . Celü mai bunü mijlocü spre acésta e înfiin
ţarea unei reuniuni maghiare de cultură şi în părţile 
nóstre.«

Limba maghiară e designată de limbă comună, prin 
a cărei răspândire se nutresce încrederea împrumutată a 
popórelorü din patriă. Concepţiunea aceea, că unü sen
timentü patrioticü nu se póte cugetă fără o limbă co
mună patriotică, —  adecă fără limba maghiară — trebue 
să înstrăineze în măsură mare pe fiii de deosebite limbi 
ai ţării. Deórece până acum locuitorii ţării de deosebite 
limbi nu au avutü o limbă patriotică comună — ea are 
altcum în urma expunerilorü de mai süsü să se creeze 
prin limba maghiară, — lorü le lipsesce în urma mersu
lui ideiloril acelei concepţiuni senţimentulfl patrioticü, şi 
totü asttelü au fostü lipsite de acestü sentimentü şi gin- 
ţile de mai înainte, deórece şi aceste n’au avutü con- 
sciinţa unei limbi patriotice comune. Ar fi însă chiar 
o minune neînţelăsă, cum {.éra acésta s’a pututü susţinâ 
în viscolele veacurilorfl până în 4*ua de astă4i, cu tóté 
că maioriiăţii locuitorilorü — căci maioritatea e nema
ghiară — i-a Iipsitü patriotismulü.

E o acusă grea aceea, ce se ridică în contra lo-

bulgarü 1392 rămaseră în Dacia 4 mitropolii mai prin

cipale neaternate de nici o patriarhiă streină şi anume;

I. In Dacia orientală Moldova, archiepiscopia Goţiei; 

Ii. In Dacia australă România, mitropolia Argeşului, 

mai înainte a Dafnelorü, care era şi e?arhă a plaiurilorü;

III. In Dacia australă România mică, metropolia Severi- 

nului cu supranumele de archiepiscopia laturilorü; IV. 

In Dacia superiórá Transilvania mitropolia din Alba Iulia 

(Bélgradü.)

Pănă în secolulü alü 16-lea mitropoliile Daciei totü 

mai păstrau întregitatea erarchiei lorii apostolice de mai 

înainte; dér prin cutropirea tronului princiarü alü Moldo- 

României de cătră Grecii din Fanar, biserica română se 

cutropi şi ea de patriarchii ortodocşi ai Răsăritului. Cele 

mai bune mănăstiri ale ţărei prin influinţa prinţilorfl fa

narioţi se cutropiră de biserica bizantină. Mitropolitulü 

Antimü II. se opuse acestorü acte tâlhăresc! ale D-nului 

Mavrocordatü şi pentru aceea acestü venerabilü ponti

fice îşi află morméntulü ínrnijloculü Dunării, ínecatü după 

ordinulü său. Astfelü edificiele religióse de României de 

unde se împrăştiau credinţa şi patriotismulü deveniră mai 

apoi nisce cuiburi de lăcomiă. (Va urma).

--- O ---
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flsitorilorü nemaghiarî ai ţărei, spre a justifică răsboiuia 
de stirpire în contra limbilorü nemaghiare ale ţării. Pen- 
Irucă răspândirea limbei maghiare în cele mai ínferióie 
straturi ale poporului nu ínsémná altceva, decátü o stîr- 
pire a acelora, deórece în urma celorü citate în vorbirea 
domnului Dr. Haller, că »prin limbă se afirmă naţiunea«, 
naţionalii Aţile nemaghiare se afirmă prin limba lorü,

A<*usa aceea se desmintesce ínsé prin istoriă, prin 
valurile de sânge, cari le-au vărsata nemaghiarii pentru 
patria nostră, prin apé̂ átórele jertfe de bani şi de 
sânge, pe cari le aduce şi generaţiunea de faţă a nema- 
ghiarilorü pentru statü. Fănă când nu se va dovedi, că 
regii: sf. Stefanű, Ludovicü şi Matia, cari se adresau 
câtrâ cei din Buda în limba germană, că Ioanü Ver- 
böczy, a cărui tripartită recunósce mai multe naţiuni, că 
apoi Wesselényi, Deák, Széchenyi, Eötvös, au fostü duş
mani statului şi răi patrioţi, pănă atunci nu póte sé se 
tragă la îndoială patriotismulü nemaghiarilorü, cari nu
mai acea cerü, ce le compete de jure, nu se pőtenici 
atunci, dacă sub patriotismü ei nu íntelegü propaganda 
limbei maghiare, întocmai precum a (Jis-o şi contele Szé
chényi în cartea sa scrisă în contra politicei fostului mi
nistru Bich (,O privire asupra reprivirii anonime,« edi- 
ţiunea a treia. Londra 1861): »Numai acela e unü pa- 
triotü adevératü, care stimézá în însuşi persona sa îna
inte de tóté demnitatea omenéscá, nu aruncă nici unü 
orucerü la índemnulü séu propriu în butea Danaidelorü, 
ci voesce sé scie, spre ce şi pentru ce. etc. şi care, a- 
fară de legile divine, numai adevératelorü »legi« se su
pune, punendu-se cu curagiu în potriva abusurilorü or- 
ganelorü guvernamentale,*

Dacă deci patriotismulü e posibilü şi fără de o 
»limbă patriotică comună» şi nu e identicü cu limba ma
ghiară, atunci accentuarea patriotismului în [legătură cu 
propaganda limbei maghiare e numai unü pretextü, spre 
a rumpe terenulü folosinţei limbilorü nemaghiare ale ţării 
sub masca sfintei patrie, atunci se face cu sentimentulü 
iubirei de patriă unü abusü condamnabilü. La propa
ganda limbei maghiare, şi singurü la acésta se raportă 
şi definitiunea scopului, susţinută ín proiectulü de statute 
al »reuniunii maghiare de eul*ură«: că scopulü reuniunii 
e »desvoltarea patriotismului« în părţile ardelene prin 
cultură în direcţiune naţională.«

Fără voie îţi aduci aminte de cuvintele contelui 
Ştefan Széchenyi din cartea süsü citată (,0  privire a- 
supra unei reprivirî anonime' pag. 39— 40): ,In contra 
volniciei proprie ómenii nu au antipatie; scii ínsé Exce
lenţă, ce nu le place lorü, ce îi înverşunâză, de ce se 
îngreţoşâză şi se amárescü? Ne vomü lua v»ia, a o 
spune Excelenţei Vóstre cu tóiá supunerea. E acea tac
tică, acea duplicitate, séu ca sé mé exprimü mai bine, e 
acea ipocrisie, prin care se intenţionâză a seduce, a 
»înşela« popórele. Dacă spre exemplu omulü le 4>ce: 
voi aveţi libertate de presă, şi »nu e adevératü«; asupra 
vóstrá numai legea hotăresce, şi »nu e aşa*; nimenea 
nu voesce sé vé restrîngă libertatea, şi »se întemplă con- 
trarulü. Naţionalitatea vóstrá nu se primejiuesce şi a- 
eésta e o minciună etc. Da, Excelenţă, o astfelü de ma- 
nipulaţie, o astfelü de tartuffiadă satură în sferşittt şi 
sângele celü mai blándü de veninulü otrávitorü, care mai 
curéndü séu mai târziu va isbucni!» (Va urma)

ţiune KeméDy. In cuvântarea de deschidere a vorbitü 

ministrulü despre desvoltarea economiei în cei 3 ani din 

urmă în tóté térile Europei.

— O—

In Odesa se ţinu în 29 M. n. unü banchetü în o- 

nórea oficerilorü chemaţi la regimentele lorü din Caucas. 

Unü toastü, care esprimă speranţa, că se va nasce răs- 

boiulü a fostü primitü cu f'urtunóse aplause. In cercurile 

militare domnesce o încordare deosebită faţă cu întâm

plările, ce le plămădesce acum guvernulü rusü şi en- 

gesü.

SOIRILE PILEI.

Cetitorii noştri îşi vord aduce aminte, că congre- 

gaţiunea comitatului Bistriţa-Năsăuda îşi esprimase pă

rea de rău pentru apelula făcuţii de reuniunea de ma- 

ghiarisare din Cluşiu, precum şi nădejdea, că nici unii 

amploiaţii nu va lua parte la lucrările acelei reuniuni, 

nici se va sili să ajute realisarea scopurilorii ei vrăşmaşe. 

Ac6stă hotărire o aşternă fişpanulO ministrului de interne 

spre esaminare şi ministruia a anulat’o — după cum 

i-se anunţă lui ,Nemzet« — prin o ordinaţiune adresată 

comitatului sub Nr. 12,544. —  Şi totii mai îndrăsnesce 

presa maghiară şi jidano-armână a susţină, că pericul6sa 

lucrare a societăţi!din Cluşiu nu se face sub patronagiulă 

stăpânirei?....
— 0—

Din Deva ni se scrie, că la 10 Aprilie n se va 

ţin6 pertractarea finală înpotriva d-lui Dr. Tincu pentru 

cuvântarea, ce-a rostit’o în biserica gr. orientală de acolo, 

când cu întrodncerea limbei unguresc! în scolele medii.

— 0—

In Kezdi-Oşorheiu, se spune, că s’ar fi începută 

agitaţiunea pentru ajutarea lucrărilora reuniunei de ma- 

ghiarisare.
—0—

Comitetuia esecutivii ală renniunei de maghiarisare 

din Cluşiu a ţinută adl, Miercuri, o şedinţă pentru sta

bilirea ordinei de di a adunărei generale de constituire, 

ce se va ţinâ la 1 Aprile v.

—0—

Joi în 14 Marte societatea din Cernăuţi »Armonia« 

a representata în localităţile sale piesa: »N6ptea St. 

George«, operetă în 3 acte de Th. Alexi. Musică de 

T. cav. de Flondor, sub dirigearea componistului.

—0—
In adunarea generală a representanţei orăşănescî 

din Oedenburg s’a citita ună decretii ministeriala, prin 

care se apr6bă hotărîrea ei de-a ridica acolo una teatru 

maghiara; ăr recursulă înaintata în potriva acestei ho- 

tărîri se respinge.
—0—

Luni ’şî-a ţinută reuniunea agricolă adunarea sa 

generală în Cluşiu; a presidată ministrultl de comunica-

A  X I I  adunare generală ordinară 

a Institutului de creditu şi de economii »Albina« din 

Sibiiu, ţinută în 27 Martie 1885.
(Urmare).

împrumuturi pe efecte 

Starea cu 31 Decembre 1883 a fosta 

de 109 împrumuturi de . . .  . 42,970 fl. — cr. 

în cursula anului s’au mai data 211

împrumuturi de . . . . . . . 99,329 fl. — cr. 

resultândft ună totala de 320 împru

muturi d e ....................................  142,299 fl. — cr.

din care s’au achitata 157 împru

muturi d e ....................................  55,545 fl. 04 cr.

remânând la finea anului 1884 163

împrumuturi d e ...........................  86,753 fl. 96 cr.

adecă o crescere de 43,783 fl. 96 cr. 

Credite de cont-curent.

Starea acestui ramfl a fosta cu finea 

anului 1883 de 7 împrumuturi în

suma d e ....................................  14,380 fl. 78 cr.

în cursulă anului 1884 s’au mai acor

data 15 împrumuturi în suma de . 95,341 fl. 14 cr. 

făcându-se totaluia de 22 împrumuturi

în suma d e ................................ 109,721 fl. 92 cr.

din care s’au restituita 5 împrumuturi

în suma d e ................................  40,770 fl. 21 cr-

remănânda cu finea anului 1884 17

împrumuturi în suma de . . . . 68.951 fl. 71 cr. 

faţă de anula precedenta o crescere de 54,570 fl. 93 cr. 

împrumuturi pe producte.

Una modesta începută cu acestă operaţiune s’a fă

cuta de sucursala nostră din Braşova în anula 1883, er 

în anula 1884 revirementuia acestei operaţiuni a fost de 

fl. 23,776 fl 45 cr.
Schimbulfi dc monetă.

Transportula cifrei de monetă din an.

trecuta a fostă d e ....................... 56.582 fl. 40 cr.

în cursula anului s’au mai cumpărata de 760,499 fl. 70 cr.

totala . . 817,072 fl. 10 cr. 

din aceste s’au vânduta . . . .  789,911 fl. 28 cr. 

şi au rămasă cu 32 Decemvre 1884 27,160 fl. 82 cr.

Mişcarea cassei în eursulfi anului 1884.

Intrate, la centrală......................  3.689,624 fl. 82 cr.

, » sucursală . . . .  . 2.500,639 fl. 74 cr.

suma intratelora . 6.190,264 fl. 56 cr.

Eşite, la centrală....................... 3,704,137 fl. 63 cr.

, » sucursală.................. .... 2.502,035 fl. 30 cr.

suma eşiteloră . 6.206.208 fl. 93 cr.

Totalulă 12,396,473 fl. 49 cr. 

cu 1.895,347 fl. 13 cr. mai multă ca anula trecuta.

Partea cea mai mare a operaţiunei împrumuturi- 

loră pe efecte şi schimbului de monetă (zarafiă), întrega 

operaţiune a creditului de cont-curenta cu acoperire şi 

a împrumuturilora pe producte s’au efectuită la sucur- 

sula n6stră din Braşova.

Din tâbloulă mai susă espusă v’aţî putută convinge 

d-loră acţionari, că faţă cu anulă trecuta toţi ramii ope- 

raţiunilora n6stre au crescută.

In întregă anulă 1884 s’au acordată prin institută 

în toţi ramii săi de operaţiune 9277 împrumuturi în su

ma totală de 3,404.302 fl. 50 cr.

Dati-ne acum voiă, a vă presentâ însuşi bilanţulă 

anului 1884 (se citesce).

Suma activeloră institutului este deci cu 471,079 fl.

25 cr., 6r suma venitului brută cu 25,774 fl. 6 cr. mai 

mare ca în anula premergătora.

Subtrăgânda din venitula bruta 

aia anului de 209,624 fl. 47 cr.

totaluia eşirilora c u .................. ....  168,848 fl. 37 cr.

resultă ună profita curata ala anului de '40,776 fl. 10 cr.

Conforma § 62 din statute propunemă următ6rea 

distribuire a acestui profita:

5°/0 dividendă după capitaluia sociala 15 000 fl. —  cr.

Restula de . 25,776 fl. 10 cr. 
să se împartă cum urmăză: 

ll°/0 fond. de reservă 2,835 fl. 37 cr. 

ca tantiemă pentru consiliulă direc- 

ţiunei. directoruia executiva şi ofi

cialii institutului . 4,124 fl. 17 cr.

4 %  pentru scopuri de 

binefacere . . . 1,031 fl. 04 cr. 7,990 fl. 58 cr.

din restula de 17,785 fl. 52 cr*

propunemă a se da 

ca supradividendă . 15,000 fl. — cr. 

ér fondului de pensi

uni ala funcţionari- 

iorü institutului . 2.785 fl. 52 cr. 17,785 fl. 52 cr.

Pe basa acestei distribuţiuni dividendă anului 1884 

se ficsâză cu 10% adecă cu 10 florini de o acţiune.

Fonduia de reservă ala acţionariloră institutului cu 

adausulă sumei de astăcji din profita a ajunsa la suma 

de 44,830 fl. 37 cr., âr fondulă de pensiuni la suma de 

14,566 fl. 83 cr.

_____ O ---  (Va urmă)

SOIRI TELEGRAFICE.

(Serv. part. ala »Gaz Trans.«)

P a r is , 1 Aprilie. —  Camera a primită în 

unanimitate creditulă pentru Tonching de 50 

mili6ne, reservându-şi votarea altoră credite după 

formarea cabinetului. Senatulă încă l’a primită 

fâră desbatere.

D I V E R S E .
Ministrulü Trefort despre Thiers. —  In şedinţa 

academiei unguresci de sciinţe din 23 a 1. trecute minis- 

trulă ungurescú de instrucţiune Augustă Trefort a ţinuta 

o disertaţiune plină de spirită despre Thiers. Din acea 

disertaţiune estragema noi cam urmátórele: 0 viaţă ome

néscá, ca a lui Thiers, nu oferă ună interesa nicidecum 

mai inferiora, decâta faptele unui erou din evulă mediu 

séu descifrarea unui documentă vechiu, care ar fi putută 

rémáné şi neesplicata fără nici o pagubă pentru omenime. 

Trefort pune pe oratorulă Thiers mai pre susa de isto

rica, însă pe bărbatuia de stată Thiers îlă pune mai pre 

susa de tóté. Trefort numesce timpulă dela 1870 în- 

cóce, când Thiers cerca să reorganiseze Francia, perióda 

de splendóre a carierei sale politice. — »Dacă Francia,« 

încheie ministruia ungurescă disertaţiunea sa,— »nu^va 

deveni prada dictaturei în urma turburărilora şi obose- 

leloră — şi eu nu creda, că una Bourbon séu una 

Bonaparte va puté fi dictatorulü, ci unü altulü, alü cărui 

nume astăzi este încă necunoscuta, — atunci ea va fi 

o republică întemeiată pe basă conservativă, precum şi-a 

cugetat’o şi a voit’o Thiers.«

* *
*

Contra vitriolului. — Üna chimista din Paris, că

ruia de sigura i se va rădica o statuă într’ună viitora 

apropiata, a pusa în vânzare o pomadă făcută de dân- 

suia şi care este chiemată a aduce cele mai mari ser

vicii omenirii. Acéstá pomadă este compusă dintr’una 

felă de unsóre preparată cu collodium. Se întinde pe 

peliţa obrazului una strata subţire din acéstá pomadă, şi 

astfela figura omenéscá devine inatacabilă la arsurile vi

triolului. Écá de ce femeile, cari voră să’şi răsbune, tre

buie să gáséscá una alta mijlocă.
* *
*

Statisticii suntti neobosiţi. — Profesoruia Bowditce 

din renumita facultate de la Howard, Statele-Unite, ’şi-a 

data ostenéla d’a măsura şi d’a cântări 25,000 de copii de di

ferite etăţi. Iacă resultatulă la care a ajunsă: Penă la etatea 

de 11 la 12 ani, băieţii sunta mai mari şi mai grei decâta 

fetele, pe când dela acéstá etate până la 14 séu 15 ani, fetele 

întreca pe băieţi în talie şi’n greutate. Apoi, băeţii în- 

treca pe fete dela acéstá etate înainte, ér fetele stau pe 

loca. In fine, copii claselora avute suntă mai grei şi 

mai mari decâta cei ai claselora muncitóre.

Stofe de mătase curată 75 er. metrulü, precum şi 

â fl. 1.05 şi fl. 1.30 pănă la 5.90 (desemnurî colorate, 

vărgate şi cadrilate) trămite pentru câte o rochiă, său 

cu bucata fără tacsa vamală la casele muşteriilora de- 

positufa tabricei de mătăsuri a lui G. Henneberg, (life- 

ranta ală curţii regale) în Zürich. Mostre să trimită 

imediată, Scrisorile pentru Elveţia costă 10 cr.

Cnrsulü la bursa de Viena
din 31 Martie st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 97.65 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92.05 
ImprumutulG căiloră ferate

ungare ..................... 146.25
Amortisarea datoriei căi- 

lorft ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 97.60 
Amortisarea datoriei căi- 

lorâ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 122. 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostil ung.

(3-a emisiune) . . . .  107.50 
Bonuri rurale ungare . . 102.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş Q .........................101.50
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonuri rurale transilvane 100.60

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vina ung......................97.—
Imprumutulfl cu premiu

ung..............................118.25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 118.60 
Renta de hărtiă austriacă 82.10 
Renta de arg. austr. . . 82.30 
Renta de aurii austr. . . 108 10 
Losurile din 1860 . . . 138 75 
Acţiunile băncel austro-

u n gare .....................  850.—
Act. băncel de creditG ung. 302.50 
Act. băncel de creditG austr. 294.50 
ArgintulG — . — GalbinI

împărătesei..............  5.82
Napoleon-d’o r i ..............9.83 V2
Mărci 100 împ. germ. . . 60.85 
Londra 10 Livres sterlinge 124.55

Editoră: Iacobli Mnreşianu. 
Redactorü responsabilă: Dr. Aureltt Mnreşianu



Nr. 65. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Bursa  «le Bticurescî.

Cota oficială delà 17 Martie st.

Cump.

v. 1885

vend.

Renta română (5%). . . . 90x/2
Renta rom. amort. (5°/0) . . 94

» convert. (6°/0) . . 88Va
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . . 31J/2
Credit fonc. rural (7%) . . 1001/*

,, >, (5%) • • 84V2
» » urban (7°/o) • • 97

* (6°/0) • • 901/2
» (5%) . . 827/s

Banca naţională a României 1190
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . 400

« » » Naţională . . 225
A u r i i .............................. 13.%
Bancnote austriace contra aurii —

Anunţămfi aceloru onoraţi cetitori, cari 

voru bine voi a se abona la f6ia n6stră de aici 

încolo, că avemii încă în reservâ numeri dela 

începutulu anului 1885, prin urmare potfl. să 

aibă colecţiunea completă.

Administratiunea »Gazetei Transilvaniei.*

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potft cumpăra în tutunge
ria lui I . Cîross.

Cursulu pieţei BraşovG
din 1 Aprilie st. p . 1885.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.66 Vând. 8.68
Argint românesc..................  » 8.60 » 8.65
Napoieon-d’orî...................... » 9.79 » 9.82
Lire turcesci.........................  » 11.06 » 11.08
Imperiali......................... , » 10.04 » 10.06
Galbeni................................. » 5.70 » 5.76
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.—
Ruble Rusesei...................... » 126.— » 125.—
Discontulâ » . . .  7— 10 °/o pe anii.

H M n H H r a n H n H n n n B i

Fraţii S. Mihalovits
(€asă de banca

ŞI

E de schimbü = —

Vinuri albe
V i n u r i  de desertti. 

Triestu 1882, Medalia de auru. 
Traminu finii butelia întregă îl. — 60, 

jum. butelie fl. — 35. 

Rozsamâler-Ausstich »superbii*

(vin grand) but. intrigă fl. 1.30 

jum. but. fl. — 75. 

dela I. B . Teutsch, SIGHIŞORA.

la

Ii. &  A. Hesshaimer
BRASOVU. (Nr. 30)

tergidu pomeloru Nr. 94 . 

Cup6ne cu scadenţa 1 Apriliu 1885,

Renta română perpetuă 5% .

Renta română amortisabilă 5 %  .

Aceste cup<5ne le achitămu fără nici unii 

scăcfemântii după

cursulu aurului
din <Jiua respectivă. Toţii asemenea discontămii 

şi alte cup6ne şi valori.

Adresa pentru telegrame: „mihalovits.“ 

________________________________________ 1—3 (Nr. 37)
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Rogu-vé! Cetiţi!
Am cumperatü íntréga provisiune dela o renumiiă fabrică de 

pături de cai prin licitaţiâ cu jumétate din preţul0 regulatö, şi de 
aceea véndü cátü va dura aeésta provisiune

IT u m a i c u fl. 1.75
1550 bucăţi dintre cele mai mari, fórte gróse, late şi 

■ ■  férte <1 îi rabile RSSBi

m

:
m

*

m

:
#

#

P A T U R I de CAI.
Aceste pături sunt 190 centimetri lungi 

şi 130 centimetri late, cu bordure (chenare) 
colorate şi de grosimea unei scânduri, de 
aceea adevëcatü d un bile.

Scrisori de mul̂ âmire şi pentru comande 
delà persône de încredere «t'-n cm sutele în 
biroulü meu spre convingere, şi admoniămil 
în contra anunciurilorü înşelătore.

Trimiterea cu bani gata, séu rambursă. Aceste pături se es- 
pedézâ (Jilnieü în tôte părţile lumei, şi pretutindenea facü unü efeclü 
estraordinarü, de vreme ce se potü întrebuinţa şi c-a plapomă de 
patüj şi cari mai înainte au costatü mai multü ca îndoitü preţuiţi.

Adrssa : Webewaaren-Manufactur 
1. H .  Rabinoviez, WiEN II Sehiffamtsgasse Nr. 20.

Stabilimentulii de fortepianurl
alü lui

iïuliu Jaschik
C£5 Ç£6

Braşoviî, têrgulil ilosului (Flacliszeile) Nr. 26 II. Et.

Depositulü celü mai bogatü de pianurï şi pianinurï noué 

şi întrebuinţate din fabricele cele mai renumite. Pianurï vechi 

sô iau în schimbü. Se primescü şi plăţi în rate. Cu deosebire 

sunt a se recomanda : pianurï noué dela c. r. fabricantü de pia

nurï Heitzmann în Viena, lucrate în lemnü frumosü de nucü, 

fl. 500 ; pianurï Mignon, cu c6rdele încrucişate, în negru fl. 600. 

Pianinurï de nucü séu negre fl. 450. Afară de acestea este de 

vêncjare unü pianü întrebuinţai de Streicher eu fl. 230, unü 

pianü bine conservatü de Eisenhüt, 7Va' octave şi cu placă de 

metalü lată fl. 200.
7— 10
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Casse de fern
sistemu Wertheim

ce resistă pe deplinii în contra focului şi nici nu se 

potil sparge, din renumita fabrică de casse

L .  F L E I S C H E R
oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 

condiţiuni şi în tote mărimile.

Iustinianu M. Grama,
depositarulu fabricei în Braşovu.

lo s i f ü B o th ,
ceasornicarii, optici- anű şi mecanicíanü

I N  B E i ş O T  Ü ,
strada poştei Nr. 661. 

recomandă depositulü séu bine asortatü de

ceasornice de Helveţia, pendule, ceasornice în provasü
şi de* Svliwarzwald,

apoi tóté productele optice,
mai cu séma OCHELARI şlifuiţi opticii-periscopicii de aurü, argintii, nicélö, oţeltt ş. a.

Se recomandă şi la lurnisare de

orologie pentru biserici
de construcţiune escelentă; în fine spre aşedare de telegrafuri de odăi si de

legături telefonice.
TÓTE REPARATURILE 1)E RES0RTÜ 

se efectuézá iute şi eftinü cu garanţiă.

Mersulü trenuriloru
pe linia Predealű-Bndapesta a calei ferate orientale de stattt reg. ung.

ucpuöiiaxuiu xctuiicci iu juiuţu v u.

m m mm m m m m m m m m èm m m m m

PredealA- Budapesta

BucurescT 

Predealu
TimişO

( 
(

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodö 

Haşfaleu 

Sighişora 

Elisabetopole 

MediaşO 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Cráciunelü 

Teiuşfi 

Aiudö 

VinţulO de süsü 

Uióra 

Cncerdea 

Ghirisă 

Apahida

Cluşin J

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişfl

Stana

Huiedinö

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Telegd 

Fugy i-V ásárhely 

Vârad-Velinţe

Trenü T ^enù 
accelerat “ ®

I person©

Trenü j Tr?nû 
omnibus

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok

Buda-pesta]
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

6.30

7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36 
12.11 
12.35 
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559

5.45

3.50

10.15
10.50

6.28

7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

6.88
8.51
9.18

7.30

2.00

6.28

6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10,56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

Budapesta—PredealA

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány

Oradea maré |

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia ‘

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiri§

Ghirbéu 

Nede^du

Cincin

Apahida 

Ghirî
Cacerdea 

Uióra 

Vm^ulü de süsü 

Aiudü 

Tein f̂t 

Cráciunelü 

Bla$ü 

Micásasa 

Cop^a mieft 

Medrn^ü 

Elisabetopole 

Sigi§óra 

Ha^faleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apáti a 

Feldióra

Trenü
de

persóne

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46
6.09

6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08

Trenü Trenü 
omnibus accelerat

Trenü
omnibus

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13

Timişfl

Predealu
BucurescI

6.47

7.36
8.09
8.41
9.20

9.37

9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51

3.30
935

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28

7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28

8.00
2.47
6.36

10.09

10.25

Nota: órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEX1, Braşovtt.


